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Avant qu’un concurrent ne soit admis au départ du SHAKEDOWN, il doit d’abord passer 
son contrôle administratif et son véhicule doit être en ordre au niveau du contrôle 
technique. 
Voordat een deelnemer zal toegelaten worden tot de start van de SHAKEDOWN , moet 
hij eerst met succes de administratieve keuring, en zijn voertuig met succes de technische 
keuring gepasseerd zijn 
Seuls les membres de l’équipage qui sont repris dans la liste des engagés seront admis à 
cette séance TEST. 
Alleen de bemanningsleden die op het inschrijvingsformulier staan, worden toegelaten. 
Le starter de cette ES TEST à le droit de refuser le départ, si un des membres de 
l’équipage ne porte pas son équipement de sécurité complet. 
Casque et ceintures de sécurité attachés. 
De verantwoordelijke van de KP TEST heeft het recht om de start te weigeren wanneer 
één van de bemanningsleden niet de geldige volledige veiligheidsuitrusting draagt. Helm 
en gordels vastgemaakt. 
Il est interdit de faire le plein lors de cette séance ES TEST. 
Het is verboden te tanken tijdens de KP TEST. 
L’utilisation d’un tapis de sol est obligatoire dans la zone de service 
Het gebruik van een grondzeil is verplicht onder het wedstrijdvoertuig in de servicezone 
Une infraction à cette règle entraînera une interdiction de participer à la suite de la 
séance. 
Bij overtreding zal een verdere deelname aan de testsessie verboden worden 

 

NOM PILOTE - NAAM PILOOT / SIGNATURE - HANDTEKENING NOM CO-PILOTE - NAAM CO-PILOOT / SIGNATURE - HANDTEKENING 

  

 


